









   Неофициален превод

Меморандум за разбирателство
 между
Правителството на Република България и 

Правителството на Кралство Нидерландия
за сътрудничество при прилагане на Рамковата Конвенция на Обединените Нации по изменение на климата и Протокола от Киото към нея, особено за намаляване на емисиите на парникови газове, в съответствие с членове 6 и 17 на Протокола от Киото 
Правителството на Република България, представлявано от  Министърът  на околната среда и водите в качеството си на компетентно лице по този Меморандум, наричан по-долу “Българската страна”
и

Правителството на Кралство Нидерландия, представлявано от  Министърът на икономиката и Министърът на регионалното благоустройство и околната среда в качеството си на компетентни лица по този Меморандум, наричани по-долу “Нидерландската страна”
Наричани занапред „Долуподписаните”,
Припомняйки, че „Долуподписаните” са страни по Рамковата конвенция на ОН по изменение на климата (РКОНИК) и Протокола от Киото (ПК) към тази Конвенция, 
Имайки предвид Чл. 6 от Протокола от Киото, който определя възможността да се прехвърлят на, или придобива от, всяка друга такава страна единици редуцирани емисии, които са резултат от проекти, целящи намаляване на антропогенните емисии от източници или повишаване на антропогенното поглъщане по поглътители на парникови газове (проекти „съвместно изпълнение”),
Вземайки също така предвид Чл. 17 на Протокола от Киото, съгласно който Страните, включени в Анекс В към Протокола могат да участват в Търговия с емисии с цел изпълняване на ангажиментите си съгласно чл. 3 на Протокола от Киото,  
Вземайки предвид всички решения, указания, модалности и процедури, приети от Конференцията на страните към РКОНИК и Конференцията на страните, служеща като Среща на страните (КС/СС) по членове 6 и 17 на Протокола от Киото, както и правомощията на Комитета за преценка на съответствието, да приема подобни решения, указания, модалности и процедури, 

Вземайки предвид създаването на Надзорния комитет за проекти “Съвместно изпълнение” (НКПСИ) с решение 10/CMP.1 на КС/СС 1 и правомощията на НКПСИ да приема решения, указания, модалности и процедури,
Припомняйки, ползотворното сътрудничество между „Долуподписаните” в контекста на механизмите за „съвместно изпълнение” и механизмите за търговия с емисии съгласно чл. 6 и чл. 17 на Протокола от Киото,

Отчитайки, че продължаването на сътрудничеството в контекста на механизмите за „съвместно изпълнение” и механизмите за търговия с емисии съгласно чл. 6 и чл. 17 от Протокола от Киото ще се превърне в ефикасно допълнение към редуцирането на емисии на парникови газове и постигането на устойчиво развитие в сферата на околната среда,

Отчитайки, съвместният приоритет на „Долуподписаните” да запазят околната среда и да насърчават устойчивото развитие,

Изразявайки, политическата воля да си сътрудничат в контекста на целите поставени от Рамковата Конвенция на Обединените Нации по изменение на климата и Протокола от Киото, в частност да съдействат за реализацията на проекти „съвместно изпълнение” между „Долуподписаните”, съгласно чл. 6 на Протокола от Киото;    

СЕ СПОРАЗУМЯХА ЗА СЛЕДНОТО:
Параграф 1

Цел
Сътрудничеството в рамките на настоящия Меморандум ще улесни развитието и реализацията на проекти Съвместно изпълнение в Република България, както и трансферът на одобрени и верифицирани единици редуцирани емисии (ЕРЕ), генерирани от тези проекти към Нидерландската страна в съответствие с чл. 6 на Протокола от Киото и националните процедури в Република България. 
Сътрудничеството в рамките на настоящия Меморандум, също така включва реализацията и трансформацията на редуцирани емисии, генерирани от проекти „съвместно изпълнение” преди 2008, в „Предписани емисионни единици” за периода 2008-2012 г., както и прехвърлянето на тези „Предписани емисионни единици”, според разпоредбите на съответното „Писмо за одобрение”, в полза на „Ходерландската страна”, съгласно чл. 17 на Протокола от Киото.
„Долуподписаните” възнамеряват да прилагат процедури за верификация и одобряване, съгласно дефинициите на параграф 23 от Анекса към Решение 9/СМР.1 на КС/СС, веднага щом бъдат легитимни за тези процедури.
„Долуподписаните” се споразумяват да проучат възможностите за изграждане на „Схема за зелени инвестиции”  и съответно за търговия с емисии, съгласно чл. 17 на Протокола от Киото, по начин изгоден и за двете страни.

Настоящият Меморандум цели постигането на политическо обвързване от страна на „Долуподписаните” и не поражда права и задължения съгласно международното право.

Параграф 2
Принос на “Нидерландската страна”
“Нидерландската страна” ще демонстрира воля за разглеждането на искания от разработчика на проекти за формалното одобряване на проекти „съвместно изпълнение”, съгласно чл. 6 на Протокола от Киото и съответните национални процедури. Решенията за одобрение на проекти „съвместно изпълнение” ще бъдат вземани според всеки конкретен случай.
“Нидерландската страна” ще спомага за разработването и реализацията на инициативи, които намаляват емисиите на парникови газове или водят до други ползи за околната среда в Република България чрез механизмите „съвместно изпълнение” и „търговия с емисии”, съгласно чл. 6 и чл. 17 на Протокола от Киото.

“Нидерландската страна” може да допринесе за развитието и реализацията на проекти „съвместно изпълнение” в Република България, посредством закупуването на „Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици”, ако такива са в наличност като резултат от проектите.
„Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици”, ако такива са в наличност като резултат от проектите „съвместно изпълнение”, могат да бъдат закупувани от “Нидерландската страна” директно или посредством институция, упълномощена от “Нидерландската страна”.
“Нидерландската страна” ще приеме и регистрира одобрените и верифицирани „Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици”, ако такива са в наличност като резултат от проектите „съвместно изпълнение”, формално одобрени съгласно съответните национални законодателни изисквания.
“Нидерландската страна” ще вземе предвид възможността да окаже съдействие на „Българската страна”, по желание на последната, за постигане на съответствие със задълженията произтичащи от чл. 6 и чл. 17 на Протокола от Киото, включително Решение 9/СМР.1 на КС/СС, само ако „Долуподписаните” постигнат взаимно споразумение за условията, при които ще бъде оказано съдействието.    
Параграф 3
Принос на „Българската страна”
„Българската страна” ще спомага за разработването и реализацията на проекти „съвместно изпълнение” чрез подпомагане на компании, заинтересовани от изпълнението на проекти за редуциране на емисии, с информация, консултации и официално одобрение на проектите чрез „Писмо за одобрение” в съответствие с чл. 6  на Протокола от Киото и националните процедури. Решенията за одобрение на проекти „съвместно изпълнение” ще бъдат вземани според всеки конкретен случай.
С издаването на „Писмо за одобрение”, „Българската страна” потвърждава, че ще осъществи навременно прехвърляне в полза на „Холандската страна на договорените количества, одобрени и верифицирани „Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици”, ако такива са в наличност като резултат от проектите „съвместно изпълнение”, съгласно чл. 6 и чл. 17 на Протокола от Киото. С издаването на „Писмо за одобрение”, „Българската страна” също така потвърждава, че прехвърлянето ще бъде освободено от каквито и да е допълнителни такси над уговореното плащане за „Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици”.
При прехвърлянето на „Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици”, като резултат от проектите „съвместно изпълнение”, в полза на „Нидерландската страна”, „Българската страна” ще следва идентични процедури.
В случай, че проекти „съвместно изпълнение” пряко или непряко влияят върху емисии на парникови газове от инсталации, попадащи в обхвата на Европейската Схема за Търговия с Емисии, „Българската страна” ще вземе предвид необходимостта да бъде избегнато двойно отчитане на емисионни редукции.

„Българската страна” ще предприеме всички необходими действия, за да осигури изпълнение на критериите за легитимност по Протокола от Киото, с оглед на това да бъде осигурено навременното прехвърляне на „Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици” в полза на „Нидерландската страна”
„Българската страна” ще приеме национална методика за прилагане на процедурите за верификация и одобрение, съгласно дефинициите на параграф 23 от Анекса към Решение 9/СМР.1, с цел да бъде гарантирано прехвърлянето на „Единици редуцирани емисии”. Ще бъде приета също така национална методика за прилагане на идентични верификационни процедури, с цел да бъде гарантирано прехвърлянето на „Предписани емисионни единици” получени в резултат на проекти „съвместно изпълнение”.
Параграф 4
Споразумения за покупко-продажба на редуцирани емисии
Договорните условия за разработването, прилагането и изпълнението на проекти „Съвместно изпълнение” ще бъдат регулирани от Споразумения за покупко-продажба на редуцирани емисии, включително относно разпореди за доставка, неизпълнение на задълженията, плащания и тн., съгласно споразумението постигнато между разработчика на проекта и „Нидерландската страна” или от институция упълномощена от „Нидерландската страна” да придобива „Предписани емисионни единици”, съгласно чл. 17 на Протокола от Киото и  „Единици редуцирани емисии”, съгласно чл. 6.3 на Протокола от Киото.

Параграф 5
Уреждане на спорове
Всеки спор, отнасящ се до интерпретацията и прилагането на настоящият меморандум ще бъде разрешен от страните посредством двустранни консултации. 

Параграф 6

Денонсиране

Всяка страна може по всяко време да денонсира настоящият меморандум чрез писмено известие по дипломатически канали.
Денонсирането ще влезе в сила след изтичането на дванадесет месеца от датата на получаване на писменото известие от другата страна, или на някоя по-късна дата, указана в известието.

Денонсирането няма да окаже ефект върху договорените трансфери и придобиване на „Единици редуцирани емисии” и „Предписани емисионни единици” от проекти „Съвместно изпълнение”, одобрени в рамките на настоящият меморандум преди денонсирането да влезе в сила. 

Параграф 7

Влизане в сила и Изменения
Настоящият меморандум влиза в сила след като двете страни се уведомят взаимно, че
съответните конституционни изисквания за влизането на споразумението в сила са били 

изпълнени.
Настоящият меморандум може да бъде изменено и допълнено, по всяко време и по искане на една от страните, чрез постигане на взаимно съгласие. Изменението или допълнението ще влезе в сила след като „Долуподписаните” взаимно се нотифицират, посредством дипломатически канали. Всяко изменение или допълнение ще бъде неразделна част от настоящият меморандум.
Подписано в ___________ на _______ 2009 г. в два оригинала на английски език.
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